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Skandináviától 
Kis-Ázsiáig 

Bekövetkezett, amiről annyiszor írtunk a MAGYAR FILM hasábjain.. 
A hangos magyar filmgyártás termékei az elmúlt esztendőben átlépték a 
szűk magyar határokat és míg azelőtt, Amerikának magyarlakta területeitől 
eltekintve, Európában csak szórványos kísérletképen sikerült magyar játék-
filmet külföldre küldeni, ma terjedelmes külföldi piac kínálkozik. 

A hangosfilm elterjedése után részben az akkori politikai helyzet, 
részben az elszigetelt magyar nyelv a trianoni határoktól körülzárt szűk ha-
zai piacra utalták a magyar filmeket. Gyártóink tehát filmjeik forgatásánál 
csak erre a szerény kihelyezési lehetőségre számíthattak' és költségvetésüket 
erre a korlátozott lehetőségre építhették. A közelmúltban azután a történelmi 
igazság részben diadalmaskodott és a háromizben bővült magyar határok 
a hazai értékesítés lehetőségeit is megnövelték. Az európai helyzet változása 
pedig a mai határainkon túl is alkalmakat kínál a magyar filmek értéke-
sítésére. 

Először Jugoszláviában találtak a magyar filmek értékes piacra. Hama-
rosan jelentkeztek azután más országok is, amelyek filmellátását a háború 
következtében kieső amerikai, angol és francia filmek hiánya veszélyeztette 
és amelyek a német és az olasz filmek mellett Közép-Európában kerestek 
megfelelő színvonalú filmkultúrát. Ilyen középeurópai állam csak Magyar-
ország s így a magyar filmgyártás felé fordultak keresletükkel a filmszűkét 
mind erősebben érző nemzetek. Jugoszlávia után Svédország, Dánia, Nor-
végia, Finnország, Hollandia, Németország, Svájc, Olaszország, Spanyolor-
szág, Bulgária, Görögország, Törökország, Egyiptom, Szíria és Perzsia is. 
jelentkezett már magyar filmekért. Ezeknek az államoknak a filmpiacán 
természetesen a filmszűke nem jelentkezik egyenlő mértékben, mint ahogy 
ezeknek az országoknak a filmkultúrája is más és más színvonalon áll s ezért 
természetesen távolról sem lehet arra számítani, hogy a jugoszláviai vásár-
lókhoz hasonló vevőkör alakuljon ki Skandináviától Spanyolországig, ille-
tőleg Kis-Ázsiáig. Sőt: éppen a jugoszláv példa int arra, hogy ne igyekez-
zünk a kínálkozó alkalmakat nyakló nélkül letarolni, hanem tervszerűen 
hódítsuk meg a magyar filmkultúra részére ezeket a filmhiányban szenvedő 
országokat, hogy azután akkor is megtarthassuk ezeket a piacokat, amikor 
megszűnik a mai filmhiány. 

A magyar filmek külföldi piacának tervszerű biztosítására tehát két 
feltétel van: exportképes jó magyar filmek gyártása és ezeknek önmérsék-
lettel vezetett, tervszerű kihelyezése. 

A múltban a magyar gyártók — az amerikai kis magyar piacot nem 
számítva — majdnem kizárólag csak a hazai mozik számára termeltek. Nem-
csak költségvetésüket építették a magyar piacra, hanem a tárgyak meg-
választásánál is csak a hazai közönség ízlését vették figyelembe. A mai meg-
változott helyzetben — ha nem is olyan hozzávetőleges biztonsággal, mint 
a magyar piacon — bizonyos százalékban mégis számításba lehet venni a 
külföldi eladásokat. Ennek az értékesítési alapnak nagysága és biztonsága 
a jövőben remélhetőleg nőni fog. Magától azonban ez nem megy. Szükség 
van arra, hogy mindazok, akik a film külföldi elhelyezésével foglalkoznak, 
átérezzék: mit kíván tőlünk az adott helyzet. Ne csak a pillanatnyi eladási 
lehetőséget ragadják meg, hanem igyekezzenek az utánuk jövő eladók szá-
mára is nyitva hagyni az ajtót. A tervszerű üzletpolitikának természetesen 
legeredményesebb fegyvertársa a külföldi igényeknek megfelelő és a nem-
zetközi versenyt kiálló magyar film. Mai helyzetünkben módunk nyílik a 
középeurópai filmkultúra irányítói közé állni és a magyar filmművészetnek 



az élvonalban helyet biztosítani. Ez a rendkívüli alkalom megérdemli azt, 
hogy minden magyar gyártó azzal a tudattal irányítsa az előkészületi mun-
kákat, valamint a film forgatását, hogy ha filmje sikerül, a skandináv álla-
moktól Spanyolországig és Perzsiáig piacra találhat, amely terület, szemben 
•a korábbi magyar piaccal, megérdemel pár ezer pengős többlet-befektetést, 
valamint a leggondosabb előkészítést és kivitelt. Külföldre is szánt filmnél 
nerr\ elég egy jó színészre építeni vagy nevesebb rendezővel készíttetni a 
felvételeket, akik ott talán teljesen ismeretlenek, hanem a film minden 
részletében a lehető legjobbat kell nyújtani, ha azt akarjuk, hogy a magyar 
film meghódítsa a közönséget. 

Tárt karokkal áll előttünk a kínálkozó alkalom. A magyar filmeken 
és a magyar filmeseken múlik, hogy a magyar filmművészet a néma filmi 
korában betöltött nemzetközi szerepéhez hasonló pozíciót vívhasson ki 
Skandináviától Kis-Ázsiáig. 

^fA lét* u 

Megnyílt a második híradómozi 
Az e lmúl t héten, 

szerdán este ú j 
f i lmszínházat ava-
tott Budapest , Ok-
tóber 9-én nyilt 
meg ugyanis a 
sa j tó nagyszámú 
meghívot t képvi -
selői számára a 
főváros második 
híradómozi ja , a 
Belvárosi Hiradó 
Filmszínház, a m e -
lyet a Magyar 
Filmiroda a lapí -
tott. 

Az, egy év óta 
fennál ló körú t i hiradómozi, min t ezt 
mindanny ian t ud juk , ú j és fr iss je l le-
gével valósággal meghódí to t ta Buda -
pest közönségét. Jó l emlékezünk azok-
r a az első napokra , amikor Budapes t -
nek ezt az ú j f i lmszínházt ípusát oly-
anny i ra ellepte a közönség, hogy a mo-
zi vezetőségének rendőr i segítséget 
kel let t igénybe Vennie. Mindig ú j és 
időszerű műsorával, a körút i h i radó-
mozi napró l -napra , hét ről -hétre , hónap-
ró l -hónapra emelkedet t lá togatot tságá-
ban és a kis nézőterű színház soha-
sem t u d t a befogadni a férőhelyénél 
jóval többen jelentkező közönségtöme-
geket. Ez íi parancsoló körü lmény te t te 
t ehá t szükségessé azt, hogy megnyí l jon 
a fővárosban egy más ik híradómozi is, 
Budapes tnek egy másik, el lentétes ne -
gyedében, m e r t csak ilyen, módon le-
hetséges a közönség fokozódó érdeklő-
dését kielégíteni. 

Az ú j híradómozi a város szívében, 
a Belvárosban nyil t "meg, a Petőf i S á n -
dor-utca i vol t Belvárosi Színház helyi-
ségében. Mint emlí te t tük, .szerdán este 
za j lo t t le a díszes sá j tóbemuta tó , ame-
lyen nemcsak a budapest i nap i - és he -
t i lapok meghívot t képviselői je lentek 
meg, h a n e m számosan a Magyar Távi-
rati Iroda, a Magyar. Rádió, a Ma-
gyar Filmiroda és a magyar t á r sada -
lom tagja i közül. Az, ünnepélyes sa j tó -
bemuta tón Tőrey Zoltán dr. a Magyar 
Filmiroda és a Nemzeti Apolló vezető 
igazgatója üdvözölte a megje len teke t 
és hosszas beszédben i smer te t te a szín-
ház keletkezésének tör ténetét , m a j d r á -
t é r t az ú j hiradómozi építészeti, m ű -
szaki és technikai berendezésének is-
mertetésére . 

— Nincs egy esztendeje sem an-
nak, — mondotta többek között 
Tőrey dr. vezérigazgató — hogy a 

körúti híradómozit, Magyarország 
első hiradómoziját megnyitottuk. A 
Magyar Filmiroda akkor egy 800 sze-
mélyes hiradómozi megnyitására ka-
pott engedélyt. Ennek az engedély-
nek az alapján azonban, különböző 
körülmények következtében, csak 
307 személyes mozi nyílt meg. Ezt 
részben külföldi tapasztalataink, 
részben pedig bizonyos óvatosságból 
tettük. Budapest ugyanis úgyneve-
zett nehéz város és itt sok minden es 
mindenki megbukott. A szakma is 
bizalmatlanságot mutatott az iránt, 
hogy Budapest közönsége az új film-
színháztípust elfogadja, ürömmel ál-
lapíthatjuk meg, hogy a főváros kö-
zönsége nagyon szívesen fogadta a 
nálunk addig még teljesen ismeret-
len jellegű mozit, . olyannyira, hogy 
ima, meg kellett hijitnunk a második 
híradómozit is. Kétségtelen, hogy 
ebben nagy része volt az eseményék-
ben gazdag esztendőnek. 

— Nem mulaszthatom el itt meg-
említeni azt a tapasztalati tényt sem, 
hogy a híradómozi egy egészen ú] 
közönségréteget kapcsolt be a mozi-

látogatók sorába: azt, amelyik ed-
dig egyáltalán nem járt moziba. 

Tőrey Zoltán dr. vezető-igazgató köz-
vet len megnyitó beszéde u t án lepergett 
Budapes t második hír adómozi jának első 
műsora : a legfr issebb magyar és német 
híradó, azonkívül az erdélyi bevonulás-
ról külön a híradómozik számára ké -
szült rövid r ipor t f i lm. 

Az egyórás műsor u t án a meghívot tak 
megtek in te t ték a színház művészi archi -
t e k t ú r á j ú nézőterét, a tágas, f ényá rban 
úszó, korszerű előcsarnokot, m a j d a 
színház oldalfolyosóján felállí tott büf-
fében a késő éj jel i órákig folyt a köz-
vet len társalgás a meghívók ós a meg-
hívot tak között az ú j magyar f i lmka-
maraszinházról . 

Ez a lkalommal kérdez tük meg Pul-
vári Károly mérnököt a Magyar Film-
iroda műszaki vezetőjét, aki a Belvá-
rosi Híradó Filmszínház műszaki be-
rendezéséről az a lábbiakban nyi la tko-
zott: 

— A színház hangos vetítő beren-
dezése a legújabb szempontok figye-
lembevételével készült. A gépház 
mind erős, mind gyenge áram szem-
pontjából mintaszerűen van felsze-
relve. Képvetítés tekintetében külö-
nösen figyelemreméltó, hogy az úgy-
nevezett Back-szénvetítésre is be van 
rendezve, ami azt jelenti, hogy a 
képvetítés a napfény színét jobban 
megközelíti és így a vetítés sokkal 
ragyogóbban jelenik meg, mini a 
régi kis fényteljesítményű és sárgó.-
sabb színezetű vetítésnél. Ez az előny 
megbecsülhetetlen a színes filmek 
vetítésénél, amelynél ez a vetítési 
mód a színek visszaadását sokkal ter-
mészetesebbé teszi. Nyugat-Európá-
ban ez a képvetítési m.ód már nagy 
teret hódított. A főváros filmszínhá -
zai közül még ma is kevés dicseked-
het ezzel az újítással. 

—• Műszaki szempontból rendkívül 
érdekes az, hogy a Bosch-Bauer 
rendszerű vetítő fejekben a film ve-
títés közben is megállítható, anél-
kül, hogy a filmkocka a kapuban 
lángra lobbanna és tüzet okozhatna. 

A csütörtökön megnyilt BELVÁROSI HIRADÖ FILMSZÍNHÁZ' nézőtere 
(M. F. I. felvétel) 

MAOVJUI 
F í L M 2 
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• Á vetítővászon Ugyancsak a 
legkorszerűbb. A fényvisszaverődést 
és hangátbocsátó képesség a legjobb 
műszaki összhangban van. 

— A hangvetítő berendezés kitűnő 
kvalitású, úgynevezett Wide Rangé 
rendszerű készítmény a Telefongyár 
R. T.-tól. A Wide Rangé tudvalévően 
széles hangsávban adja vissza a han-
gokat, tehát a legmélyebb hangsáv-
ban adja vissza a hangokat, tehát a 
lemélyebb hangtól (30 periódus> a 
legmagasabb hangig (10.000 periódus). 
A hangvisszaadás minősége egyenle-
tes és torzításmentes. Ezt a jó mi-
nőségű, egyenletes hangvisszaadást 
három hangszóró teszi lehetővé oly-
módon, hogy külön hangszóró szolgál 
a mély hangok és külön a kőzéphan-

ILLUSZTRÁCIÓK 

MUTÁCIÓK 

KLISÉRAJZOK 

P E T s m n n 

Műterem: 
Budapest, VI., Teréz-körút 3. 

Telefon: 112—890 

Lakás: 
Csil laghegy, Királyok-útja 168 

Telefon: 163—429 

gok, végül külön a magas hangok 
visszaadására. Ennek megfelelően a 
hagszórókat tápláló hangáramok szű-
rőláncok segítségével három hang-
sávra vannak osztva. A színház át-
alakítása egyébként minden akusz-
tikai szempont figyelembevételével 
történt. 

— A színház teljesen új és kor-
szerű szellőztető és klíma-berende-
zést kapott, amely nyáron és télen 
is a legkellemesebb nedvességű és 
hőfokú, tiszta, szűrt levegővel táp-
lálja a nézőteret. Gondoskodás tör-
tént arról is, hogy a levegő tiszta-
ságán felül egy úgynevezett ozoni-
záló készülék segítségével ózondús 
levegő állíttassék elő. Ily módon az 
egyórás szórakoztató és frissítő mű-
sor egyúttal egy egyórás friss, ozón-
dús levegőn való tartózkodást, ille-
tőleg felfrissítést jelent a város füstös 
és sűrű levegője után, A színház 
egyébként az első filmszínház ha-
zánkban, amely ozonizált levegővel 
van táplálva. 

MOZI 
berendezések: 

vetítőgépeit, 
hangos hészOiéheh, 
áramátalahftoh, 
tühröh, objeKlfveft 

Superfon fotócellák, 
vetítőszén, 
hanglámpa, 
alkatrészek 

legnagyobb választék-
ban, 
leggyorsabban, 
legjutányosahban 

KIISOIECHH IÉLM.AT 
Budapest, Rökk Szilárd-u. 18. 

T e l e f o n : 34 2 - 7 8 2 

Az ú j híradómozi, amely reggel 9-től 
este 9-ig játszik, csütörtökön reggel a 
nagyközönség számára is megnyíl t és 
megál lap í tha t juk , hogy, amin t ez előre-
lá tható volt, a város másik részében 
alapí tot t f i lmhíradószínházat is épp oly 
szeretettel fogadta Budapest közönsége, 
min t egy évvel ezelőtt az első h í radó-
mozit. 

A m a g u n k részéről is örömmel üdvö-
zöl jük a második híradómozit , a f i lm-
k u l t ú r á n a k ezt a l egú jabb magyar h a j -
lékát, amely a r r a hívatot t , hogy hazánk 
és a külföld m a különösképpen zajló 
nagy eseményei t f i lmr ipor tokban és 
f r issen mutassa be az események iránt 
egyre jobban érdeklődő magyar közön-
ség számára. 

(v. d.) 

MiJLÖM É i l E S I l f S 
\ „Z" FILMEK ÜGYEDEN 

Ezúlon hozzuk i. t. Ügyieleink 
szíves tudomására, hogy „Z" 

filmjeink: 
„Z" a fekete lovas 

és 
„ Z " a korbácsos ember, 

melyek edaig mindenült rekord-
bevételekkel futottak, f. hó 10-től 

kezdődőleg a 

Palace Filmszínházban 
jelennek meg. 

Akik a filmet i. t. Ügyfeleink 
közül még nem látták, a Palace 
Mozgó minden hét hétfő, kedd, 
szerdai előadásaira irodánkban 
á vehetik a film megtekintésére 

jogosító utalványokat 

Kérdezze meg mozis-kollé-
gáját, milyen üzletet csinált 

a „Z" filmekkel 
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Kelet leié . . . 
Készítette: M. kir. Fővezérség .Film-

alosztálya 
A felvételeket vezette: Bánáss József 

Fényképezte: Horváth József, Icsey Rezső, 
Zsabka Gyula, Kiss Ernő, Nagy László 

Zene: Babics László 
Dalbetét: vitéz Náray Antal, vitéz Somogy-

vári Gyula 
Gyár: MFI. 

Beszél: magyarul 
Kísérő szöveg: Cserépy László 

Hang: Martin Antal 
Hossza: 2619 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Palatinus. 

Bemutatta: Uránia, City, Átrium, 
október 10. 

Ezt a filmet már régen vártuk. Alighogy 
befejeződtek a bevonulás feledhetetlen 
napjai, a nagyközönség türelmetlenül 
leste, mikor elevenednek meg a történelmi 
napok a mozi fehér vásznán. De tulajdon-
képpen már húsz éve vártunk erre a film-
re. És most végre megértük ezt is. A film 
.elején viszont is látjuk néhány perc alatt 
ennek a húszéves várakozásnak és a nagy 
nap előkészítésén való munkának főbb 
mozzanatait. A Fővezér 1919 novemberi 
bevonulásától kezdve az olasz—német— 
magyar barátság fontosabb megnyilatkozá-
sán, az első bécsi döntésen, a felejthetet-
len komáromi és kassai bevonuláson, majd 
a legújabb eseményeken keresztül elju-
tottunk addig a pillanatig, míg először 
lépte át magyar katona, a húszéves szé-
gyenhatár keleti részét. Itt kezdődik az a 
csodálatos filmriport, mely szinte nemcsak 
riportnak, hanem hőskölteménynek is be-
iliik és melynek minden métere nemcsak 
a magyarok szemébe csal könnyeket, de 
idegen sem nézheti meghatódás nélkül. 
Nem is lehet meg nem hatódni a lelkese-
désnek és a boldog örömnek a magyar 
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Premiermosik műsora: 

ÁTRIUM 
CASINO 
CITY 
CORSO 
DÉCSI 
FORUM 
OMNIA 
RADIUS 
ROYAL APOLLO 
SCALA 
7RÁNIA 

Kelet {elé okt. IG-től P a l a t i n u s 
Csintalan f é r jek okt . 10-től Fox 
Kelet fe lé okt. 10-től P a l a t i n u s 
Dr. Ki ldare titka okt. 11-tői Metró 
Igen v a g y nem? szept. 25-től Hunnia 
Bel Ami okt. 10-től Tobls 
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Hol lywoodi v a r á z s okt. 4-től Fox 
Az ifjú Edison szept . 26-tól Metró 
Stanley szept . 23-tól Fox 
ICelet fe lé okt. 10-től P a l a t í n u s 

hadsereg láttára felszabaduló áradatán. 
Hanvédeink sokszor bokáig jártak a virág-
ban — nem is tudni, hogyan szedhették 
össze az erdélyiek ezt a tengersok virá-
got. Vagy: ki nézhette megindulás nélkül 
azt a jelenetet, amikor a váradiafe, áttörve 
a nemzetőrség kordonát, odarohantak a 
szűzmáriás lobogóhoz és zokogva csókolták 
azt? És Kolozsvár ünnepe . . . Boldog, 
síró-nevetö örömükben a kolozsváriak a 
szó legszorosabb értelmében majd szét-
szedték a bevonuló katonákat. Mindegyik-
re jutott négy-öt kolozsvári magyar: 
öreg, fiatal, fiú, leány, akik nyakukba bo-
rultak, csókolták őket és együtt menetel-
tek velük a zuhogó esőtől ázott virágszö-
nyegen. De minek folytassuk ! Nem is le-
het azokat az érzéseket szavakban vissza-
adni, amelyeket a film minden magyar-
ban kelt. Ezt a filmet látni lfell. Végül 
meg kell emlékezni a film nagyszerű 
munkásairól, az operatőrökről, akik fárad-
ságot nem Ismerve, az első vonalban ha-
ladtak, hogy megörökítsek számunkra a 
történelmi napokat és a felvételek irányí-
tójáról, Bánáss József századosról, jyj 

Hollywoodi varázs 
(Hollywood Cavalcade) 

írta: Ernest Pascal 
Rendezte: Irving Cummings 

Főszereplők: Alice Faye, Don Ameche, 
Buster Keaton 
Gyártotta: Fox 
Beszél: angolul 

Magyar szöveg: Szemerjay Dénes dr. 
Hossza: 2691 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Fox 

Bemutatta: Radius, október 4 

Egy m o d e m , ú j é s t e l j es 
g é p h á z i b e r e n d e z é s 

H a n g 
Vet í tés 

T ö k é l e t e s 
Keze lése a l e g e g y s z e r ű b b ! 

Á r a 3800 p e n g ő 

Kér jes rész le tes a j á n l a t o t . Ha 
s z ü k s é g e v a h b á r m i l y e n a l k a t -
rész re : ve t í tő tükörre , ob jek t í -

vek re , ve t í tőszénre , 
TELEFUNKEN 
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1910-ben a Broodway egyik színházában 
először lép fel a. gyönyörű, szőke Molly 
Adair és hosszú nélkülözések után végre 
döntő sikert arat. Egy hollywpodi film-
szakember, Mike Connor azonnal szerző-
dési ajánlatot tesz Mollynak és az elfo-
gadja. Mikéről kiderül, hogy az egyik kis 
gyárnak a kellékese, aki most, a sikerűit 
próbafelvételek után kiharcolja, hogy- ő 
rendezze Molly első filmjét. Molly kétség-
beesve látja, hogy az ígért drámai szere-
pek helyett burleszkekben léptetik fel, 
mert ezeken lehet a legtöbb pénzt ke-
resni. Mike rendezi a filmeket és észre 
sem veszi, mint fejlődik közte és Molly 
között a szerelmi regény. Mike nagy fil-
meket akar készíteni. Newyorki barát já-
val saját filmgyárat alapít. Megvalósul az 
álma: nagy drámákat rendez. Sok pénzt 
keres. Molly úgy érzi, hogy Mikenak a 
film fontosabb, mint ketőjük szerelme és 
feleségül megy partneréhez, Nicky Hay-
denhez. Mike az esküvő után ébred tuda-
tára, mennyire szereti Mollyt. Felbontja a 
két sztár szerződését, akik más gyárhoz 
szerződnek s a világ legünnepeltebb sztár-
jai lesznek. Mikenak semmi sem sikerül s 
az egymást követő bukások lelkileg és 
anyagilag teljesen lezüllesztik. Molly öt-
éves házassági évfordulójára Mike is el-
megy, hogy lássa Mollyt, akit még min-
dig szeret. Molly meglátja és menedzse-
rével megbeszéli, hogy Molly legközelebbi 
filmjét Mike fogja rendezni. Az egyik kül-
ső felvétel alkalmával, hogy el ne késse-
nek, Molly olyan gyorsan hajtat fé r jé -
vel, hogy autószerencsétlenség áldozatai 
lesznek. Nicky azonnal belehal, Molly sú-
lyosan megsebesül. A film producere sür-
gősen be akarja fejezni a filmet, mert 
megjelent az első hangosfilm és fálnek, ha 

sokáig várnak a felvételekkel, a hangos-
film telejsen kiszorítja a némát. De Mike 
nem akarja dublőzzel befejezni a filméi. 
Állandóan a kórház körül bolyong és így 
téved be az egyik moziba, ahol a hangos-
filmet játszák. Belátja, hogy a hangosfil-
mé a jövő. Felkeresi Mollyt, kéri, ne hagy-
ja el magát, mert úgy jár* mint ő. Kéri 
azt is, hogy játssza el a film hátralevő ré-
szét, melyet már hangosan fognak elké-
szíteni. Mollyt az ú j élmények, ú j sikerek 
és Mike odaadó szerelme felrázzák közö-
nyéből, felépül, befejezi filmjét, mely éle-, 
tének "legnagyobb sikere lesz és hozzáse-
gíti őket végre a jól megérdemelt boldog-
sághoz is. 

Angol címe szerint ez az újdonság a 
film kavalkádja és valóban lepereg előt-
tünk a film őskora és hőskora a fabódé-
tól a hangosfilmig. Csak Amerika, a film 
igazi hazája csinálhatta meg így, ilyen 
érdekesen és híven, szégyenkezés nélkül a 
film fejlődési útját. Külön értéke az újdon-
ságnak az, hogy végig színes. Alice Fay 
a női főszereplő ragyogóan szép, rokon-
szenves és tehetséges. Olyan érdekes a 
film, hogy az ember szívesen nézné to-
vább is, ha volna folytatása. 

V. El. 

Maradj I 
Irta: L. Mayring és H. G. Peterson 

Rendezte: Nunzio Malasomma 
Főszereplők: Pola Negri, Petrovics Iván, 

Sabine Peters 
Gyártotta: FDF-Film 

Beszél: németül 
Magyar szöveg: Kertész István 

Hossza: 2508 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Fílmértékesítő 

Bemutatta: Omnia, október 10. 

Brückmann konzul másodszor nősült; 
felesége délamerikai, nála jóval fiatalabb 
és a konzul első házaságából származó, 
tizenhatéves leányának jó barátnője és 
pajtása. Mind a ketten a maguk módján 
szeretik a konzult, aki tökéletes fér j és 
apa. A család boldogsága teljes volna, ha 
a konzul üzleti ögyei nem vennék any^ 
nyira igénybe. Soha sincs a két nő szá-
mára ideje, a felesége Tessza, jóllehet 
magának sem vallja be, egyedül érzi 
magát. Leánya, Gizella sporttal tölti nap-
jait. A követség kerti ünnepélye Gizi első 
bálja. Megismerkedik a délamerikai Al-
varezzel. Tessza azonban nagyon tartóz-
kodóan viselkedik, mert Alvarez fiatal-
kori szerelme, ezt azonban nem közli fér-
jével. Alvarez Gizellával táncol és flör-
tölni kezd vele, amikot azonban meg-
csókolja Gizella arculüti. A viszontlátást 
azonban nem kerülheti le, mert Alvarez 
gyakori vendég Brückmannék villájá-
ban. Egy délután ú j ra élednek Tessza 
fiatalkori szerelmének emlékei. Alvarez 
végül is rábeszéli, hogy szökjék vele Dél-
amerikába. Gizella, aki növekvő nyugta-
lansággal és megdöbbenéssel látja, hogy 
milyen tervek vannak kialakulóban, kí-
sérletet tesz, hogy Alvarezt belátásra 
bírja. Felkeresi lakásán, de Alvarez már 
Hamburgba utazott. Gyors elhatározással 
utána utazik és eléri a hamburgi szál-
lodában. Alvarezt meghatja, amikor látja, 
hogy a fiatal leány hajlandó önmagát fél-
áldozni, csakhogy imádsáig szeretett apjá-
nak megtarthassa asszonyát. Megígéri, 

A 1 É V A D E S E M É N Y E ! 

BEI A M I 
Guy de Maupassani világhírű regénye filmen 

l r t a f r e n d e l t e é s a f ő s z e r e p e t l á t s s z a : 
W 1 L L Y F O R S T 

H p á r i s i n ő k ; 
Olga Tschechowa, Ilse Werner, Lizzi Waldmiiller, 

Hilda Hildehrand 
Megjelent ez év ©któber 10-én a F Ó R U M Filmszínházban 

TOBIS f ü l ¥11., ERZSÉDET H Ö M T 16. 
Telefon: 222-§03 

5 



f íTM 
hogy felhagy a szökési tervvel és egye-
dül tér vissza Délamerikába. Ugyaneb-
ben az órában, amikor Tessza már csak-
nem készen áll, hogy titokban elutazzon, 
a rádió vasúti szerencsétlenséget jelent 
Dovernél . . . nagyon valószínű, hogy a 
konzul is az áldozatok között van. Tessza 
gyötrelmes éjszakát tölt, fé r je sorsa miatt 
aggódva, míg végre sürgöny jön,, amely 
a konzul repülőgépének érkezését jelenti. 
Gizella visszatér Hamburgból. Tessza 
mindent elmond férjének és nem hiszi 
el, hogy az megbocsáthat neki, amíg aztán 
Gizella könyörgésére ismét egymásra ta-
lál, a. két 'ember, akiket annyira szeret. 

* 

A történet az elhanyagolt feleségről, 
akinek életében ismét megjelenik régi sze-
relme, de mégis hű marad az urához, 
egyáltalán nem új. A forgatókönyv írói 
azonban ügyesen tálalják ezt a meglehető-
sen sablonos mesét és így az végig le 
tudja kötni az érdeklődést. Ebben érde-
mük van nem utolsósorban a szerepek tol-
mácsolóinak, különösen Pola Negri művé-
szetének, de a fiatal lány alakítója, Sabine 
Peters sem sokkal marad el mögötte. 

K. M. 

1884; a távolba látás feltalálása 
(A „Völkisoher Beobachter" 19^0. augusztus 26-iki számúból) 

A színes íilm jelentősége 
A kul túr f i lmgyár tás terén már hosszú 

idő óta a németek ragad ták magukhoz 
a vezetést és nemcsak számban, hanem 
művészi kivitelben is a kultúrfilmieket 
gyár tó nemzetek élén haladnak. TeheM 
ezt Németország elsősorban azért, mer t 
a gyá r tóka t nem hagy ja magára , hanem, 
átérezve a kérdés jelentőségét, az ügy 
érdekében a gyá r t á s t ha tha tósan támo-
gató kormányrende le tekke l szabályozza 
és i rány í t j a a kul túr f i lmgyár tás t . 

Amin t annakidején a teleobjektíves 
és a lassított felvételeket ál l í tották elő-
ször a ku l tú r f i lmgyár tás szolgálatába, 
hogy szabad szemmel kevésbbé felfog-
ha tó eserriényeket, különösen természet-
tudományi vonalon a nagyközönség elé 
tá rhassanak, va lamin t később a hangos-
f i lm megjelenésekor is elsőnek értékesí-
te t ték a mikrofon nyú j to t t a ú j lehető-
ségeket a ku l tú r f i lmgyár tás terén, ugyan-
úgy legújabban színes kul túr f i lm készí-
tésén fá radoznak és ebből a célból a 
legújabb német színesfilmeljárással kí-
sér le tezlek. 

Az U F A kul túrf i lmösztá lyának veze-
tője, Kaufmann dr . utóbbi nyi latkozatá-
ban beszámolt arról, " hogy egészen ú j 
horizontok nyil tak meg a kul túrf i lm-
gyá r t á s jövője előtt a sizínesfilm prob-
lémájának megoldásával. Bá r a fekete-
fehér f i lmen is igen sok tá rgykörben le-
het teljesen kielégítő kul túrf i lmeket ké-
szíteni, bizonyos t émáka t azonban csak 
színes felvételekkel lehet érzékeltetni , 
így természeti szépségeket, mint pl. az 
erdők színeit ősszel, vagy- a vi rágok fej-
lődését, továbbá az állatvilág bemuta tá -
sát elsősorban, színesfilmen lehet a nagy-
közönségnek találni. A természet tudo-
mányok vi lágában elsősorban a ••biológiai 
felvételeknél a színesfilm- tulajdonképen 
nélkülözhetetlen. De egyéb tá rgykörök-
ben is ú j lehetőségeket nyi t a színés-
film, míg olyan területeken, amelyeket 
a fekete-fehér f i lmszalaggal m á r meg-
hódítottak, a színes filmfelvételek egé-
szen ú j lehetőségeket t á r n a k fel. 

1940 augusztus 22-én töltötte be 80-ik 
évét Nipkow Pál, a távolbalátás német 
feltalálója. A kiváló tudós a sors külö-
nös szeszélye folytán születésnapja év-
fordulóján ha l t meg. Nipkow első út-
törője volt a távolbalátás megvalósí tá-
sának. Nap ja inkban a távolbalátás már 
nagy léptekkel halad a tökéletesség felé 
és t a l án m á r nincs messze az a z idő, 
amikor épp oly népszerű és elterjedt 
lesz,, mint a hangosfilm1 és a rádió. 
Nipkow nevét ez a korszakalkotó ta-
lálmány örökké hirdeti. 

N i p k o w Pál 2 3 é v e s k o r á b a n 
t a l á l t a f e l a „ l y u k a s k o r o n g " - o t 

Nipkow Pá l 1860-ban született :a po-
merániai Lauenburgban. A berlini egye^ 
temen végezte matemat ika i és termé-
szet tudományi tanulmányai t . Számos 
ta lá lmánnyal gazdagí tot ta a technika 
világát. Különösen fontosak voltak a 
vasúti forgalm'at biztosító és baleset el-
hár í tó találmányai, amelyeket a német 
birodalmi vasu tak minden vonalán al-
ka lmaztak . Nipkow a repülés te,chniká' 
jávail is foglalkozott és m á r 1905-ben, 
tehá t a modern aviat ika gyermekkorá-
ban szabadalmat kért a függőleges 
irányban emelkedő légcsavaros repülő-
gép találmányára. 

Legjelentékenyebb találmánya, amely 
nevét világszerte ismertté tette: a tá-
volbalátás. Problémájá t m á r 23 éves 
korában valóban ő vi t te legközelebb a 
megoldáshoz. 1884-ben történt ez, ami-
kor a rádió és a hangosfi lm teljesen 
ismeretlen fogalom volt. A lapok is 
megemlékeztek akkor iban arról, hagy 
Niukow Pá l egyetemi hal lgató egy spi-
rá l isan haladó, lyukakkal ellátott koron-
got szabadalmaztatot t , amely a távolba-
lá tás megoldásához vezető első lépésnek 
tekinthető. Nipkow m á r hosszabb ideje 
foglalkozott ezzel a kérdéssel és a tá -
volbalátást úgy vélte megoldani, hogy 
az emberi látóképesség területén belül 
eső f énysugaraka t villamos á r a m segít-
ségével tetszés szerinti t ávolságra to-
vábbította. Kísérletei közben t ámad t az 
a gondolata, hogy élő személyek, t á j a k 
és t á r g y a k képeit számta lan apró 
elemre bont ja . ÍAZ adódó fénykülönb-
ségek által áramigadcizásokat idéz elő, 
amelyekét/ a felvevöállomáson újira 
fénysugarakká, változtatva, a felvet t 
képeket tetszés szerinti távolságban 
lá thatóvá teszi. E r r e a célra szerkesz-
tet te a spirá lvonalban haladó, lyukakka l 
ellátott, ú. n. Nipkow-korongot, amely-
nek gyors fo rga tása révén a lyukacs-
káin á thaladó f énysuga rak végigtapo-
g a t j á k az egész képet és ezáltal azt 
parányi képelemekre bontják. Ezek a 

, képelemek a kép természete szerint kü-
lönböző fényere jű fénysugaraka t bocsá-

. t a n a k egy fényelektromos cellára, abban 
- előidézik az ismert áramingadozásokat 

és a felvevöállomáson ismét fénysuga-
r a k k á válnak. 

A t á v o l b a l á t á s p r o b l é m á j á n a k 
m e g o l d á s a 

Nipkow találmányánlak kihasználása 
elé azonban legyőzhetetlen akadályok 
tornyosultak. Abban az időben sem a 
nagy érzékenységű fényelektromos cel-
lát, sem a z elektroncsöveket, sem pedig 
a felvevöállomáson szükséges szabályoz-
ható, irányítható, teheteitlenségmentes 
fényfor rásoka t nem ism'erték. 3&s éppen 
ebben muta tkoz ik meg a ta lá lmány 
zsenialitása, mer t a mos t említett kel-
lékekről az embereknek akkor iban még 
csak fogalmuk sem volt. A m'ai, modern 
távolbalá tás elve teljesen Nipkow talál-
mánya á lap ján épült fel, amely szerint 
bármilyen kép apró pontokra, képele-
mekre bontva, tetszés szerinti távol-
ságra vihető át . 

Nipkow korongja csak kezdő lépése 
Volt ennek a korszakalkotó ta lá lmány-
nak. Minden későbbi találmány, a tükör -
korong épp úgy, mint az ú j abb idők-
ben alkalmazot t ka tódsugár ra l dolgozó 
kpftelembontó rendszerek, va lamennyi 
Nipkow gondolatán alapul. Ennek a 
le tapogató rendszernek a távolbalátás 
terén m á r csak azér t is nagy a jelentő-
sége, mer t lehetővé teszi, hogy egyet-
len fényelektromos cella segítségével és 
a hozzákötöt t egyetlen vezetéken á t a 
leadott kép megszámlá lha ta t lan soka-
ságú apró pontokból álló elemeit a fel-
vevő állomás pillanatok a la t t ú j r a 
egész képpé r a k h a s s a össze. I t t is, épp 
úgy, min t a f i lmnél , a leadás fo lyamatos-
sága az emberi szem tehetetlenségén 
alapszik, vagyis a másodpercek töredé-
kei a la t t végbemenő képbontás olyan 
gyors, hogy emberi szemmel nézve, 
megszakí tás nélküli, fo lyamatos .moz-
gásnak látható. Nipkoio t a l á lmányának 
tel jes k ihasználását nagyrészt a nagy 
lendülettel fejlődő erősítő technika tet te 
lehetővé. 

Az e l s ő l e a d ó 
1928-ban, t ehá t több mint négy év-

tizeddel Nipkow t a l á lmányának meg-
születése u t án kezdte m eg a német bi-
rodalmi posta a távolbalátás rendszeres 
munká la t a i t és a könígswusterhauseni 
és a berlini stúdiók m á r 1930-ban meg-
kezdték a képleadásokat. Errő l azon-
baaii csak kevesen vehettek tudomást . 
Leginkább lelkes rádió-amatőrök — aki-
ket érdekelt a távolbalátás — fog ták 
fel magukkészí te t te amatőr vevőkészü-
lékeikkel a képeket . 

Abban az időben a berlini stúdió 
nembsak álló képeket közvetí tet t Nip-
kow-korongrendszer segítségével, hanem 
közvetlenül élő személyek mozgásai t is. 
19i33-ban az első ul t rarövid hullámok-
kal dolgozó adó megkeizdte a napon-
ként i rendszeres televíziós közvetítése-
ket. A közönség számára az első tele-
víziós bemutató-helyiség 1935-ben a ber-
lini Rochlitzer-Strasse egyik érafpAtében 
nyílt meg. 

KULTÚRFILM 
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Ezzel a távolbalátás korszakának 
egy ú j a b b fejezete kezdődött. Eleinte 
csak 180 soros képeket muta t t ak , ame-
lyeket fi lmről vit tek át . Később m'ár 
sikerült egy-két színész j á t éká t is — 
de csak mellképben — bemutatni . 
Minthagy a stúdióban az előadások tel-
jesen sötétben, csupán a tapogató 
(bontó) l ámpa gyenge fénye melle t t 
fo ly tak le, gyak ran fordul tak elő vidám 
epizpdok is. A szereplőknek elő volt 
írva, hogy az amúgyis kis ter jedelmű 
helyiségben csak bizonyos elhatárolt te-
rületen belül m'ozoghatnak, nehogy ki-
essenek a képből. A mozgási terület ha-
t á ra i t a padlóra helyezett lécekkel je-
lölték meg. A rendezőnek természetesen, 
l á tha ta t l annak kellett maradnia , ezért 
a padlón fekve úgy dirigálta a szerep-
lőket, hogy kézzel bökdöste lábaikat . 
I lyenkor bizony előfordult az is, hogy 
a sötétben botorkáló szereplő alaposan 
rá taposot t a rendező kezére, akinek — 
minthogy a mikrofon is be volt kap-
csolva — még csak felszisszennie sem 
lehetett . 

P e t e r I g e l h o f f 
l e g u g g o l v a z o n g o r á z i k 

Mulatságos dolog tö r t én t egy televí-
ziós leadás közben Peter Igelhoffal, a 
berliniek népszerű s lágerkomponis tá já-
val is. A szereplöket — amint már em-
lí tet tük — csak mellképben lehetett be-
muta tn i . É-s minthogy g y a k r a n fordult 
elő az is, hogy a szereplők egyike ma-
gas, a másik alacsony volt, f e l fú jha tó 
gumipárnákka l ellátott padokra ültet-
ték őket, m e r t a képbontó kész,ülékkel 
semilyen i rányban sem lehete t t „sven-
kolni". A padok természetesen sötétben 
voltak és a gumipárnáka t a szereplők 
termetének megfelelően f ú j t á k fel. E g y 

a lka lommal Igelhofjnak oda kellett 
ugornia a zongorához, hogy a jelenet 
énekszámait lá tha ta t lanul kísérje, de a 
sötétben nem ta lá l ta m eg a padot és, 
hogy ne kerüljön bele a képbe, kény-
telen volt tíz percén á t leguggolva zon-
gorázni. Más . a lkalommal egy leopárd 
is „szerepelt", azonban a jelenet u tán 
nem1 a k a r t a koromsötétben helyéről el-
mozdulni. A közvetítést azpnban nem 
lehetett abbahagyni és a leopárd, meg-
únva az egyedüllétet, odatelepedett 
Krüger Lorensen rádióbemondó mellé, 
aki csak halálos félelemmel tudta a 
mikrofonba eldadogni mondókájá t . 

A f e j l ő d é s t o v á b b i ú t j a 
A sötét és szűk helyiség ma már a 

mult emlékei közé tartozik. A távolba-
lá tás óriási léptekkel haladt már eddig 
is a fejlődés ú t j án . Hol vagyunk m á r 
a harmincsoros, t izennégyezer képelem-
ből álló képtől? Ma m á r négyszáznegy-
vensoros, hatmillió pontelemet sugároz 
szét m'ásodpercenkint a távolbalátó. A 
stúdió színpadja ragyogó fényárban 
úszik, nagyszerű kulisszák közt játsza-
nak a szereplők. A távolbalátó kame-
r á j a ma száguldva követi a sportpá-
lyák mérkőzéseinek minden fáz i sá t és 
izgalmát. Azonnal továbbadja az immár 
erősen felszaporodott berlini televíziós 
bemutatószínházak közönségének, ak ik 
mindent a tör ténés pi l lanatában kényel-
mes ülőhelyekről nézhetnek végig. 

A távolbalátó pedig a német biro-
dalmi rádió és posta közös i rányí tása 
mellet t tovább halad a fejlődés ú t j á n és 
ta lán a nagy feltaláló számára is ma-
gasztos érzés lehetett, hogy élete utolsó 
napiján, amely egyút ta l nyolcvanadik 
születésnapja vot, ezt a fejődést meg-
érte. KARBAN JŐZSEF 

Keresz tény m o z g ó k é p ü z l e t -
v e z e t ő jó b i z o n y í t v á n n y a l a l -
k a l m a z á s t k e r e s , f ő l e g v i d é k -
re . E s e t l e g g é p k e z e l é s t i s v á l -
l a l . É r d e k l ő d ő k l e v e l é t e l a p 
k i a d ó h i v a t a l a „ M e g b í z h a t ó " 
j e l i g e a l a t t t o v á b b í t j a 

M Ű T E R E M 
Filmgyár: Hunnia 
A film címe: A szerelem nem szégyen 
Gyártó cég: Objectiv 
Gyártási vezető: Szalontai Kiss Miklós 
Filmre írta: Orbók Attila dr. 
Rendező: Ráthonyi Akos 
Szereplők: Tolnay, Jávor, Mály, 

Gózon 
Felvételvezető: Gál László 
Fényképezi: Makay Árpád 
Segédrendező: Jenei Imre 
Hangmérnök: Lázár István 
Összeállítja: Kerértyi Zoltán 
Segédoperatőr: Vrana Rudolf 
Díszlét: Vince Márton 
Zene: Kiss Angyal Ernő dr. 
Karmester: Vince Ottó 
Állófényképész: Inkey Tibor 
Hangrendszer: Tobis—Klang 
Laboratórium: Kovács és Faludi 
Kölcsönző: Objectiv 
Bemutatja: Décsi, Átrium, Casino 
Scrípter: Lénárt Sándor 

Premierben uaiűüan rosszul meni, 
pedig a kritikák kivétel nélkül jók 
voltak 1 
Azóta Budapesten és vidéken is 
mindenütt t e l t h á z a k k a l megy 
Bárhol érdeklődhet! 

T E V A G Y A D A l 
Nagy énekes film T Ö Ü Ö L 

RENDEZTE: S Z é P i K F I lR IOPPlO 
Rodriguez Endre (jg F í l !H ler Í6§ZlÓ 

FŐSZEREPLŐK: \ j BzoueiHezfit 
Sárdy János, S e n n y e y V e r a , Vaszary P i r i , Szabó I L J g kfllP<kíÍilílQ7l2!fi9<l 
Klár i , Fe lek i K a m i l l , K ő v á r y G y u l a , T o r o n y i Imre j É j j F ? H ' W " l , ü ö " , m S ' a 

_ .. ^mSL VII., Erzsébet-körút 13 
FeiieíienüLHössejeL meglátja: nagy uziei? « t W 
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A „KELET FELÉ" DÍSZELŐADÁSA 
AZ URÁNIÁBAN 

Az elmúlt hét nagy ma-
gyar történelmi fi lmújdon-
ságát, a Kelet felé című 
nagy riportot, ünnepi elő-
adás keretében mutatták 
be csütörtökön, október 10_ 
én az Uránia Filmszínház, 
bari, ahol ebből az alka-
lomból díszes és előkelő 

közönség gyűlt össze. Ott voltak: Albrecht 
főherceg, Teleki Pál gróf, miniszterelnök, 
Csáky István gróf, Hórrian Bálint, Varga 
József, vitéz Bartha Károly, vitéz Teleki 
Mihály gróf, Reményi—Schneller Lajos és 
Radocsay László miniszterek, Széchenyi 
Bertalan gróf, a felsőház elnöke, továbbá 
Erdmannsdorff német követ, Talamo 
márki olasz követ, a japán ügyvivő, a 
bolgár követ, a német, olasz, bolgár, ja-
pán katonai és légügyi attasék, valamint 
a politikai, társadalmi és művészeti élet 
kitűnőségei rendkívül nagy számban. 

A nézőteret zsúfolásig megtöltő közön-
ség állva hallgatta végig a Himnuszt. A 
híradók után Diezt • János versét szavalta 
el Bíró Anna, a Nemzeti Színház tagja. 
Az ünnepi beszédet Nyirő József, a neves 
erdélyi író mondottá. Beszéde alatt a szín-
padon székely népviseletbe öltözött férfiad 
helyezkedtek el s elől három székely le-
gény tartotta a székely lobogót. Nyirő az 
erdélyi lélek erejéről beszélt s hódolatát 
fejezte ki a kormányzó előtt, majd az er-
délyi nép háláját tolmácsolta a baráti 
nagyhatalmak vezéreinek és mindazoknak, 
akiknek részük volt abban, hogy vér nél-
kül kaptuk vissza Erdély egy részét. A 
nagyhatású beszéd után a közönség helyé-
ről felállva hosszan ünnepelte a kormány-
zót, valamint Hitlert és Mussolinit. 

Ezután megkezdődött az előadás, ame-
lyet sokszor szakított félbe a lelkes taps. 
előadás után a közönség sokáig ünnepelte 
a honvédséget. 

Ü.J FILMVÁLLALAT 
Koncz Film kft. néven ú j filmvállalat 

alakult 10.000 pengő. törzstőkével. Ügyve-
zetője Koncz Antal Dezső. 

A MESTER FILM SZAKBEMUTATÓJA 
Október 9-én, szerdán 

délelőtt tartotta első szak-
mai bemutatóját a Mester 
Film kölcsönosztálya, a 
Rádius Filmszínházban. 
Egy magyar és egy kül-
földi újdonság került be-
mutatásra, a meghívottak 

előtt megérdemelt, szép siker mellett. Az 
első az Egy csók és más semmi című 
zenésvígjáték, Ráthonyí Ákos kitűnő ren-
dezésében. Az újdonság Éri—Halász Imre 
és Eisemann Mihály nagysikerű operett-
jének filmmása a következő szereposz-
tásban: Tolnay Klári, Jávor Pál, Rajnay 
Gábor, Peéry Piri, Pataky Jenő és ölvedy 
Zsóka. A második az angol filmgyártás 
remeke: Az utca bolondja, amely Erich 
Pommer produkciójában készült. Fősze-
repeit Vivien Leigh, az Elfújta a szél 
egyik főszereplője alakítja és Charles 
Laughton akinek minden jelző kevés.— 
Itt említjük meg, hogy a Mester Film egy 
olyan ezüstalbumot adott ki idei film-
anyagának ismertetéséül, amí-re ritka példa 
akad a szakmában. Az Atheneum-ban 
mélynyomással készült finom művészi 
brosuta nagy !ieltűnést keltett. 

MAGYAR IRREDENTAFILM 
BEMUTATÓJA RÓMÁBAN 

Szerdán este mutatták be 
Róma legelőkelőbb filmszín-
házában, a Barberini. mozi-
ban Magyarország a vérző 
igazság földje című magyar-
tárgyú filmet. Az Olaszor-
szágban készült film Magyar-
ország történelmét mu-
tatja be az olasz közönségnek 

képek, térképek,rajzok és különböző művé-
szi ábrázolások révén, magyaros kísérőze-
nével-. Igen szemléltetően ismerteti azokat a 
változásokat, amelyek Magyarország térké-
pén a két bécsi döntőbíráskodás és Kárpát-
alja visszafoglalása következtében vég-
bementek. A filmbemutatón előkelő kö-
zönség jelent meg. Magyar részről ott 
voltak: galántai Nagy László követségi 
tanácsos, ügyvivő és a magyar követség 
tagjai. Az olasz közönség viharos taps-
ban tört ki, amikor a vászonon megje-
lent Horthy Miklós kormányzó képe, 
majd a film végeztével is percekig tapsolt. 
A filmet most Olaszország valamennyi 
jelentősebb mozgófényképszínházában be-
mutatják. 

f 

A PANORAMA FILM PROGRAMMJA 
Megemlékeztünk arról, hogy Bakó Im-

re, az Unió filmipari rt. egykori ve-
zérigazgatója, a szakma régi, ismert tagja, 
ú j ra visszatért a filmszakmába és Tiha-
nyi Imre Barna közreműködésével Pa-
noráma Film kft. céggel ú j filmgyártó 
és filmkölcsönző vállalatot alapított. A 
vállalat az idei évben két magyar film 
elkészítését vette tervbe. Az egyik film 
T. Thury Zoltán Udinei kastély cí-
mű rendkívül érdekes és izgalmas regé-
nyéből készül, amely regény valósággal 
szimbóluma lesz az olasz—magyar barát-
ságnak. A regény a világháborúban kez-
dődik és egy olasz grófnő és egy magyar 
tüzértiszt szerelmén keresztül mutat ja 
meg a világháború utáni esztendőkben ki-
alakult olasz—magyar testvériséget. A 
másik magyar film Kőváry Gyula A 
tékozló papa című brilliáns pesti bo-
hózata lesz. A két filmet Lajthay Ká-
roly, a régi magyar rendezői gárda kül-
földről visszatért tagja rendezi. A cég 
ezenkívül természetesen külföldi filmeket 
is fog hozni. Eddig megszerezte Hans 
Moser és Nagy Kató egy-egy filmjét 
és ipost folytat tárgyalásokat egy nagy-
szabású olasz filmre, amelyben egy ismert 
amerikai filmsztár játssza a főszerepet. 

ÚJ FILMLABORATÓRIUM 
Filmipari laboratórium kft. néven új, 

korszerű filmlaboratórium épült XIV., 
Fürész-utca 95. szám alatt. Hír szerint az 
új laboratórium különleges építkezéssel 
készült és a legújabb rendszerű és kül-
földön is kipróbált, elsőrendű gépekkel 
van felszerelve. A laboratórium vezetője 
Veres Gábor, a szakma régi tagja, aki kör-
levelében több újítást és meglepetést ígér. 
A cég első meglepetése a cellacco nevű 
filmregeneráló és impregnáló kipróbált 
eljárás, amely ú j gépekkel történik. 

A „BEL AMI" PREMIERJE 
A Forum-ban a na-

á r ^ pókban nagy sikerrel be-
P^JI^yí® mutatott Tobis-újdonság-
\ISJLSBKSI a B e l A m i c í m ű Willy 

Forst-filmről azért nem 
talál az olvasó ismertetést és kritikát 
Űj filmek rovatunkbán, mert erről 
a filmről már régebben megtartott szak-
bemutatója alkalmából-írtunk részletesen. 

DR. BALOGH LÁSZLÓ ELŐADÁSA 
A RÁDIÓBAN 

A Nemzeti Filmbizottság 
főtitkára, Balogh László 
dr. kultuszminisztériumi . 
osztálytanácsos, aki az 
idei velencei filmkiállí-
táson és filmbemutatón 
a magyar államot kép-
viselte, október 15-én, 

kedden délután 6 óra 10 perckor a Ma-
gyar Rádió II. hullámhosszán előadást 
tart A velencei filmkiállítás címen. 

HELYESBÍTÉS 
Multheti számunk Műterem című rova-

tában a Hunnia Filmgyár-ban kégzülő 
Soror Beata című Léna film adatait is-
mertetve, a laboratóriumi munkákról 
szólva, azt írtuk, hogy azok a Kovács és 
Faludi cégnél készülnek. Az adatot most 
helyesbítjük: a Soror Beata című magyar 
filmet a Krupka laboratórium készíti. 

VÁLTOZÁS 
AZ UFA KÖLCSÖNOSZTÁLYÁBAN 

Az UFA filmipari és film-
kereskedelmi rt. kölcsönosz-
tályának vezetésében októ-

\ ber 9-én változás történik. 
A kölcsönosztály eddigi ve-
zetője, Tamásy József cég-
vezető megvált a vállalattól. 
Helyének betöltéséről eddig 

még nem történt végleges intézkedés. A 
kölcsönosztály munkájában, a felek pontos 
és gyors kiszolgálásában természetesen az 
átmeneti időben sincs semmiféle fenn-
akadás. 

A CSEPREGHY FILM ALBUMA 
Díszes albumot adott ki a Csepreghy 

Film az elmúlt héten. Az érdekes brosúra 
a vállalat két magyar és négy külföldi 
fi lmjét ismerteti szöveggel és képekkel. 

AZ MFI SOVÁNYAK ÉS KÖVÉREK 
CSAPATÁNAK FUTBALLMÉRKÖZÉSE 

Érdekes futballmér-
kőzés zajlott le október 
5-én, szombat délután 
a Gyáli-úti vasútas pá-
lyán, mely alkalom-
mal, régebbi szo-
kásukhoz hívén, a 
Magyar Filmiroda kö-
véréi és soványai mér-

ték össze erejüket és ügyességüket. A 
soványak csapatában a következők áll-
tak fel: Faragó János, Mészáros Pál, Szabó 
László, Herrer Cézár, Guzmics Harry, 
Mágl Ferenc Decleva Bálint, Zsabka 
Gyula, Migály Béla dr., Haering Vilmos, 
Kalikin Pál. A kövérek csapata a követ-
kező volt: Ványi Jenő, Balthazár Imre. 
Szolláth Imre, Pálfalvi István, Kerti Lajos, 
Hamza Pál, Páldy Gyula, Pártos József, 
Kis Elemér, Mundi Károly, Kiss Ernő. 
Az érdekesnek Ígérkezett futballmérkőzésen 
a Filmiroda tisztviselői és technikai sze-
mélyzete majdnem teljes számban jelent 
meg és az igazgatóság is képviselve volt 
May Mayus Tivadar dr. igazgató, Ágotái 
Géza dr. és Hegedűs László cégvezetők és 
Bertalan Pál osztályvezető személyében. A 
fej-fej mellett folyó küzdelem 7:6 ered-
ménnyel végződött a kövérek javára. 

ydáx-. 'am> 



A 

PEGAZUS FILM 

é r t e s í t i t. üz l e t f e l e i t , h o g y 

ú) t e l e f o n s z á m a : 

225—405 

űAavxa 
f i l m 

h a n g -
é s 

k é p a n y a 

legtökéletesebb 

I j l t t levél 
A S z í n m ű v é s z e t i é s F i l m m ű v é s z e t i 

K a m a r a 
t e k i n t e t e s v á l a s z t m á n y á n a k ! 

„Fer i m é g a m i e n k " c í m a l a t t 
1 9 3 9 . a u g u s z t u s 3 - á n a „Magyar-
n e m z e t " c í m ű i d ő s z a k i l a p b a n a l á -
í r á s o m m a l e g y c i k k j e l e n t m e g . 
Ebben a c i k k b e n s ú l y o s t á m a d á s t 
i n t é z t e m Kis s F e r e n c , a S z í n m ű v é -
s z e t i é s F i l m m ű v é s z e t i K a m a r a 
e l n ö k e e l l e n . 

M i u t á n a z o n b a n i d ő k ö z b e n m e g -
á l l a p í t o t t a m , h o g y az é r d e k e l t e k 
t é v e s e n i n f o r m á l t a k é s a z o k b ó l a 
c i k k t é n y á l l í t á s a i n e m f e l e l n e k 
m e g a v a l ó s á g n a k , Ki s s F e r e n c t ő í , 
m i n t a S z í n m ű v é s z e t i é s F i l m m ű -
v é s z e t i K a m a r a e l n ö k é t ő l e z ú t o n 
is b o c s á n a t o t k é r e k , K i s s F e r e n c -
c e l , m i n t m a g á n e m b e r r e l b a r á t i 
ú ton m á r k ö z v e t l e n ü l i s e l i n t é z t e m 
ez t az ü g y e t . 

B u d a p e s t , 1940 . s z e p t e m b e r 28. 
V a s z a r y G á b o r s . k, 

Fi lmutazó őskeresztény? 

gyako r l a t t a l , re fe renc i -
á k k a l e l he l yezkedne . 

C í m : a k i a d ó 

DÉLIBÁB: 
1940. X. 6. Balogh László dr.: A világ-

fűm jei Velencében (4 képpel) . 

MAGYARORSZÁG : 
1940. X. 7.: „Murátit nem adjuk más-

nak" — mondja Daróczy József. 

NÉPSZAVA: 
1940. X. 6. Losonczy Géza: A film útja 

a, kollektív művészet felé. 

PEST: 
1940. X. 8.: „Sikerem van a filmen, 

mert vigyáztak rám" — mondja Muráti 
Lili, az „Igen vagy nem f" primadon-
nája. 

ÚJSÁG: 
1940. X. 8.: Mi a nevetés titkaf 

(A Z I N K Á K IC I N C l 1) 
n s g y sikerrel Jelent m e g o k t ó b e r 3-án 
a z 

O Bfl N ; I A ás C I T Y 
f i l m s z í n h á z a k b a n 

F ő s z e r e p l ő k : 
FAIRBANKS Jr., i O A N BENNETT 

A film újszerű feldolgozásával elüt az eddigi megszokott 
dzsungelfilmektől és ezzel a legjobb közönség érdeklő-
dését is kiváltotta 

U ' N I V E R S A L F I L M RT, 
VIII., Nép i i ín l i áz -u fc s 21 T e l e f o n : 138-448 

D O U G L U S 

LAPSZEMLE 
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f i T M iű 

KOVMS OÉLA 
¥111., József-körút 19. 

T e l e f o n : 143—142 

FILÜREKLÁM 

h a n g l e m e z 

DIAPOZITÍV 

CELO-EÉNYPEKLÁM 

D 3 0 
1. Vasúti szerencsétlenség Svédországban. 

(Svensk) 
2. Olasz seregek támadása a sivatagban. 

(Luce) 
3. A német-olasz-japán szövetség meg-

kötése. (Ufa) 
4. Éjszakai légitámadás London ellen. 

(Ufa) 
5. Rizsaratás a Hortobágy öntözött vidé-

kén. (M. F. I. — Somkúti) 
6. Aranybányászat a visszatért Nagybá-

nyán. (M. F. I. — Zsabka) 
7. Erdélyi menekültek a magyar határon. 

(M. F. I. — Tubay) 
8. Az aradi tizenhárom vértanú emlékün-

nepe. (M. F. I. Somkúti, Márton) 
9. Német-magyar atlétikai verseny 117:80. 

(M. F. I. — Horváth) 

55. sz. 
1. A dán király születésnapja. 
2. Norvég munkatáborok. 
3. A német-olasz-japán szerződés alá-

írása Berlinben. 
4. Roberto Farinacci olasz kir. állammi-

niszter töbnapos látogatásra Német-
országba érkezett. 

5. A második háborús német télisegély-
mozgalom első vasárnapi gyűjtése a 
sport jegyében állott. 

6. A német konzervgyárak munkában. 
7. Katonai megfigyelő léggömbök. 
8. Hadianyaggyüjtőhely a megszállott te-

rületeken. 
9. Német vadászrepülők védik ellenséges 

repülőgépek ellen a csatorna partjait. 
10. Német repülők London elleni táma-

dásra indulnak. 

XIV. évf. 41. sz. 
1. Franco tábornok, az államhatalom át-

vételének évfordulóján fogadja a dip-
lomáciai testület tagjait. 

2. Az, évfordulót Barcelonában katonai 
felvonulással ünneplik. 

3. Moscardo tábornok, az Alcazar védője 
Valera tábornokkal, a vár felszabadí-
tójával a Toledóban rendezett ünnepé-
lyen. 

4. Egy parafaraktár hatalmas tűzkataszc-
rófája Baltimoreban. 

5. A légitámadások által okozott károk a 
londoni királyi palota udvarán. 

6. Érdekes gyermekverseny Washington-
ban. 

7. Eredeti bajnoki verseny California és 
Florida között. 

8. Annabella fogadja A Los-Angelesből 
rekordidő alatt Newyorkba repült 
Tyrone Powert és kollégáit. 

9. Aknusti pólócsapata nyeri Long Islan-
don Amerika bajnokságát. 

10. ördögi autómutatványok a newyorki 
kiállításon. 

Tartsunk csendes 
szakmai ünnepet 

Ezúttal félretesszük a reklám 
nagydobját é s meghatott, 
őszinte szavakkal beszélünk 
e g y ünnepről, i l letve e g y 
filmről. Őszintén, hiszen e g y -
más között vagyunk. 

Ötven évve l ezelőtt feltalál-
ták a mozgóképeknek cel luloid 
sza lagra va ló fotografálását 
é s ezzel megvetették a tech-
nikai alapját annak, ami a mi 
életünk, kenyerünk, talán ka-
lácsunk: a FILM-nek. Ennek a 
részünkre mindennél jelentő-
sebb szakmai jubileumnak az 
emlékére készült e l az a film, 
amely az amerikai filmmetro-
pol is története é s amelynek 
c ime: a 

HOLLYWOODI VARÁZS. 
A munka öldöklő l ázában é s 

az e g é s z vi lágot nyugtalan-
s á g b a n tartó jelenlegi nemzet-
közi helyzetben a 

20th CENTURY FOX FILM 
a jubileumot ünnepségek he-
lyett munkával é s a lkotássa l 
tette emlékeze tessé . Nyugod-
tan mondhatjuk, hogy ennek 
a filmnek a sikere mindenkié, 
aki a film v i l á g á b a n dolgozik, 
mert a 

HOLLYWOODI VARÁZS 
m a g á n a k a filmnek a c a v a l c a -
de-ja. Meséje nem más, mint 
a filmnek va lóban m e s é b e 
illő feljődéstörténete. Benne 
v a n mindaz, ami a filmet 
a v i lág e l ső szórakoztatójá-
vá, igaz i jótevőjévé avatta. 

Kötelességünknek tartottuk, 
h o g y a szakmának ezt az ün-
nepi filmjét megmutassuk 
mindazoknak, akiknek a ma-
gyar f i lmgyártás megteremté-
s é b e n é s az e g y e t e m e s film-
kultúra e lőbbrevite lében ré-
szük volt, ezért f. hó 15-én a 

RÁDIUS FILMSZÍNHÁZBAN 
ünnepi e lőadás t rendezünk, 
fél 6 órakor é s háromnegyed 
10 órakor, amelyekre ezúton 
is meghívok mindenkit, akinek 
ünnepe ez a film. 

Ezúton is felkérem mindazo-
kat, akik ezen az e l ő a d á s o n 
megjelenni kívánnak, h o g y 
részvételüket a 

FOX FILM R. T. 
i g a z g a t ó s á g á n a k azonnal szí-
veskedjenek bejelenteni, h o g y 
a jegyek megküldéséről idejé-
ben gondoskodhassunk. 

Kartársi üdvözlettel: 
Dr. Szemerjay Dénes 

A FOX FILM R. T. 
ü g y v e z e t ő i g a z g a t ó j a 

H Í R A D Ó K 
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U F I L M 

Örömmel értesítjük, hogy új, 

modern filmlaboratórium épült 

Neve: FILMIPARI LABORATÓRIUM KFT. 

Címe: Budapest, XIV., Fürész-utca 95 
T e l e f o n j a : 4 9 7 - 7 1 8 

Speciális építkezéssel készült ez az új filmlabo-
ratórium, amelyet a legújabb rendszerű és kül-
földön is kipróbált elsőrendű gépekkel szerel-
tünk fel 
Több újítással és meglepetés-
sel szolgálunk! 1 . s z á m ú 

meglepetés: 
a C E L L A C C O f i l m r e a e n e r d i ó 

é s i m p r e g n á l ó ! 
Ú j g é p , k i p r ó b á l t e l j á r á s ! 

Legyen szerencsénk ! 

FILMIPARI LABORATÓRIUM KFT. 
Veres Gábor, a labor, vezetője 

Műhelytitkot árulunk el a Filmipari Laborató-
rium kft. különleges építkezéséről és újszerű 
munkarendjéről 
Padlózat; m á r v á n y m o z a i k 
Fal: mosható, porta lan és h a n g s z i g e t e l t 

2. számú 
meglepetés; 

••BBBHBShHBBHBHHBHHBHHBH 
a k ü l ö n l e g e s ? e t í I ő! 
A laboránsok részére külön öltöző, ahol a mun-
kához beöltöznek, gumicipőt és kesztyűt húznak! 
Zárt express-lift viszi a feldolgozandó filmet 
egyik helyiségből a másikba! 
Legújabb és tökéletes gépi berendezés! A laboránsok a szakma kitűnő erői! 

Az adminisztráció pontos és megbízható! 
, Élvezet lesz a Filmipari Laboratóriummal dolgozni! 

í 
Legyen szerencsénk ! 

FILMIPARI LABORATÓRIUM KFT. 
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HIVATALOS RÉSZ 
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Országos Hozgófényképvizsgál© Bizottság 
358—1940. eln. szám. 

Az Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság 
1940. évi szeptember hó 22-től 28-ig tartott 

ülésein 

a) Nyilvános előadásra alkalmasnak találta: 
1. A sport büszkeségei (Sports Immortal) 

(Fox) hangos riport 1 felvonásban, a Fox 
filmgyárban 1940, évben készült, 290 m h.; 

2. A csodadoktor (Kurgaste hinter 
Museumsmauern) (Reichsbahnzentrale) 
hangos kultúrfilm (keskeny) 1 felvonás-
ban, az R, D. V. laboratóriumban 1939. év-
ben készült, 133 m hosszú; 

3. Kalandozás Szudétaföldön (Streifzug 
durchs Sudetenland) (Reichsbahnzentrale) 
hangos riport (keskeny) 1 felvonásban, az 
R. D. V. laboratóriumában 1939. évben 
készült, 154 m hosszú; 

4. Tél Németországban (Winter in 
Deutschland) (Reichsbahnzentrale) néma 
ismeretterjesztő (keskeny) 1 felvonásban, 
az R. D. V. laboratóriumában 1939. évben 
készült, 167 m hosszú; 

5. A frankok földje és Bayreuth (Fran-
kisches Land und Bayreuth) (Reichsbahn-
zentrale) néma kultúrfilm (keskeny) 1 fel-
vonásban, az R. D. V. laboratóriumában 
1939. évben készült, 132 m hosszú; 

6. Hollywoodi varázs (Hollywood Caval-
cade) (Fox) hangos, színes színmű 6 fel-
vonásban, a Fox filmgyárban 1939. évben 
készült, 2711 m hosszú; 

7. Mindenért fizetni kell (Le président 
Haudeceour) (Sláger) hangos dráma 5 fel-
vonásban, a Marcell Pagnol filmgyárban 
1940. évben készült, 2726 m hosszú; 

8. Az arany ördögei (West of Carson-
City) (Universal) hangos vadnyugati tör-
ténet 2 felvonásban, az Universal filmgyár-
ban 1940. évben készült, 1123 m hosszú; 

9. A motoros ördög (Crash Donovan) 
(Universal) hangos színmű 2 felvonásban, 
az Universal filmgyárban 1936. évben ké-
szült, 1168 m hosszú; 

10. Nicsevo (Hősök a tenger alatt) (Ref-
lektor) hangos dráma 5 felvonásban, a 
Mega filmgyárban 1937. évben készült, 
2376 m. hosszú; 

11. Dankó Pista — előzetes (Hunnia) 
hangos reklám 1 felvonásban, a Hunnia 
filmgyárban 1940. évben készült, 126 m h.; 

12. Egy csók és más semmi — előzetes 
(Mester) hangos reklám 1 felvonásban, a 
Hunnia filmgyárban 1940. évben készült, 
92 m hosszú; 

13. 27. sz. Reklámsorozat (M. F. I.) han-
gos reklám 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1940. évben készült, 22 m. h, 

14. 20th. Century Fox hangos híradó XIV. 
39. sz. (Fox Movietone News) (Fox) hangos 
riport 1 felvonásban, a Fox filmgyárban 
1940. évben készült, 270 m hosszú; 

15. Bel Ami — előzetes (Bel Ami — Vor-
spann) (Walter Tibor) hangos reklám 1 fel-
vonásban, a Tobis filmgyárban 1939. évben 
készült, 107 m hosszú; 

16. Erzsébet királyné — előzetes (Imago) 
hangos reklám 1 felvonásban, a Magyar 

Film Irodában 1940. évben készült, 140 m 
hosszú; 

17. LUCE világhiradó 38. szám. (Dr. 
Pflumm) hangos riport 1 felvonásban, a 
LUCE filmgyárban 1940. évben készült, 335 
rn hosszú; 

18. Magyar világhiradó 8C-3. sz. (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 260 m 
hosszú; 

19. Rajzos hiradó 41. szám. " (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 73 m 
hosszú; 

20. A Hiradófilmszínház különkiadása, 
29. szám. (M. F. I.) hangos riport 1 felvo-
násban, a Magyar Film Irodában 1910. év-
ben készült, 153 m hosszú; 

21. A belső hadosztály (Dr. Pflumm) 
hangos riport 1 felvonásban, a LUCE film-
gyárban 1940. évben készült, 430 m h; 

22 A Hiradófilmszínház különkiadása 30. 
(M. F. I.) hangos riport 1 felvonásban, a 
Magyar Film Irodában 1940. évben készült, 
212 m hosszú; 

23. Egy visszanyert élet (Brooken 
Melody) (Modern) hangos színmű 4 fel-
vonásban, a Twickenham filmgyárban 
1936. évben készült, 2058 m hosszú; 

24. Veronika, hogy tehetted — előzetes 
(Wie konntest du Veronika — Vorspann) 
(Ufa) hangos reklám 1 felvonásban, sz 
Universum filmgyárban 1940. évben ké-
szült, 70 m hosszú; 

25. Ufa világhiradó 53. sz. (Auslands-
tonwoche N. 53.) (Ufa) hangos riport 1 fel-
vonásban, az; Universum filmgyárban 
1940. évben készült, 372 m hosszú: 

26. Bécsi történetek — előzetes (Wiener 
G'schichten — Vorspann) (Ufa) hangos 
reklám 1 felvonásban, a Wien-Terra film-
gyárban 1940. évben készült, 82 m hosszú; 

27 A hatosfogat — előzetes (M. F. I.) 
néma reklám 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 43 m 
hosszú mozgófényképeket. 

1)) Nyilvános előadásra alkalmasnak találta 
és a mozgófényképüzemekben a magyar-
nyelvű mozgófényképek kötelező bemu-
tatására előírt arányszámba beszámítható-

nak minősítette: 
Sok hűhó Emmiért (Filmértékesítő) han-

gos vígjáték 4' felvonásban, a Magyar Film 

F i l m k a m a r a i ü g y v e z e t ő 20 
é v e s g y a k o r l a t t a l , f r o n t h a r c o s , 
ő s k e r e s z t é n y , e l h e l y e z k e d é s t 
k e r e s a f i l m s z a k m á b a n . I p a r -
i g a z o l v á n n y a l e s e t l e g t ő k é s -
t á r s a t k e r e s . F i l m e k e t s z á z a -
l é k o s k i h e l y e z é s r e e l f o g a d . 
S z í v e s m e g k e r e s é s t k é r : Püs -
p ö k i Nándor , m a g y a r k u l t ú r -
f i l m t e r j e s z t ő , B u d a p e s t , VII., 
R o t t e n b i l l e r - u t c a 5 -b . 

Irodában 1940. évben készült, 2259 m hösz-
szú filmet, mint Magyarországon készült, 
magyarnyelvű mozgófényképet. 

c) Előadásra alkalmasnak találta azzal, 
hogy nyilvánosan csak úgynevezett kes-
keny mozgófényképüzemekben szabad be-

mutatni: 
1. Magyar világhíradó 862. sz. (Palatínus) 

hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 102 m 
hosszú; 

2. Magyar világhiradó 863. sz. (Palatínus) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 125 m 
hosszú; 

3. Repül a nehéz kő (Palatinus) hangos 
ismeretterjesztő 1 felvonásban,, a Magyar 
Film Irodában 1939. évben készült, 162 m 
hosszú; 

4. Porcellán (Palatínus) hangos kultúr-
film 1 felvonásban, a Magyar Film Irodá-
ban 1939. évben készült, 198 m hosszú; 

5. Magyar föld — magyar munka (Pala-
tinus) .hangos riport 1 felvonásban, a Ma-
gyar Film Irodában 1939. évben készült, 
212 m hosszú; 

6. Munkaszolgálat — országépítés (Pa-
latinus) hangos oktatófilm 1 felvonásban, 
a Magyar Film Irodában 1939. évben ké-
szült, 165 m hosszú; 

7. Garszonlakás kiadó (Palatinus) hangos 
vígjáték 2 felvonásban, a Hunnia filmgyár-
ban 1939. évben készült, 965 m hosszú 
keskeny mozgófényképeket, 
d) Előadásra alkalmasnak találta, — de 
eltiltotta, hogy azon 16 évesnél fiatalabb 

korúak jelen lehessenek: 
A menekülő asszony (L'emigrante) (Film-

értékesítő) hangos dráma 5 felvonásban, a 
C. F. C. filmgyárban 1933. évben készült, 
2936 m hosszú mozgófényképet. 
e) A m. kir. belügyminiszter 78.192—1940. 
B. M. számú határozatával korlátozással 

engedélyezte: 
Az utca bolondja (St. Martin's Lane) 

(Pap Béláné) hangos dráma 4 felvonás-
ban, az Ass. British Pict. filmgyárban; 
1938. évben készült, 2281 m hosszú mozgó-
fényképet. 

f) Külföldre kivinni engedélyezte 
a Bizottság: 

1. Magyar—finn atlétaviadal (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 212 m 
hosszú: 

2. A Nemzeti Munkaközpont németor-
szági filmje (Nemzeti Munkaközpont) néma 
riport (keskeny) 2 felvonásban, amatőr-
felvételben 1939. évben készült, 438 m h.; 

3. A kormányzó Marosvásárhelyen (M. 
F. I.) hangos riport 1 felvonásban, a Ma-
gyar Film Irodában 1940'. évben készült, 
48 m hosszú; 

4. Német vöröskeresztes mozgókórház: 
(M. F. I.) hangos riport 1 felvonásban, a 
Magyar Film Irodában 1940. évben készült, 
24 m hosszú; 

5. Díszszemle Kolozsvárott (Fox) néma. 
riport 1 felvonásban, Fox felvételben 1940. 
évben készült, 73 m hosszú; 

6. Tüzoltógyakorlat (Fox) néma riport 
1 felvonásban, Fox felvételben, 1940. év-
ben készült, 30 m hosszú; 

7. Finn—magyar válogatott atlétikai ver-
seny Budapesten (Fox) néma riport 1 fel-
vonásban, Fox felvételben 1940. évben; 
készült, 61 m hosszú mozgófényképeket 

Budapest, 1940. évi szeptember hó 30. 
Dr. Szöllőssy Alfréd s. k. r 

elnök, 
miniszteri tanácsos. 



CSEPREGHY FILM 
1940-41 évi szezonjának programja 

Tokaji aszú 
Rendező: Bánky Viktor 

Szilágyi-Eisemann nagy sikert aratott operettje filmen. 
Főszereplők: FEDÁK SÁRI, BORDY BELLA, ERDÉLYI MICI, KEÉRY PANNI, 
JÁVOR PÁL, MÁLY GERÖ, BILICSI TIVADAR, MIHÁLYFFY BÉLA, PETHES 
FERENC, BIHARI JÓZSEF 

Ez a világ 
eladó 

Rendező: Bánky Viktor 

Egy ember élete (Csortos Gyula), akit a véletlen tévedéséből karol át a 
szerencse, hogy aztán felemelkedve egy vállalat vezetöpoziciójába, onnan 
visszacsússzon egy kalandon keresztül (Karády Katalin) a hétköznap 
becsületes csendjébe 

így élni jó! 
( Y o u c a n ' I l a h e ü 

w i i l i g o u ) 

Rendező Frank Capra 
C o l u m b i a f i l m 

„Ez történt egy éjszaka" testvérfilmje; sikerben, szellemben, felfogásban 
é s . . . bevételben! 
Ember - ki nem viheti vagyonát a sírba: LIONEL BARRYMQRE; akik úgy 
élnek egy milliomos szeszélyéből, ahogy megálmodták: JEAN ARTHUR, 
JAMES STEWART, EDWARD ARNOLD, MISCHA AUER 

Rebecca 
( A P l a n d e r i e g - h á z 

a s s z o n y a ) 
Irta; Daphne du Maurier 
D n l l c d A r l l s t s f i l m 

Drámai feszültséggel telített köitöi film az elpusztult feleség szelleme és 
a második asszony szerelme között. JOAN FONTAINE, LAURENCE OLIVIER 
keltik életre a regény monumentális alakjait 

Fekete 
asszony 

( L a B e t f c H n m a i n e ) 
Rendező: Jean Renoir 

Zolának e megfilmesített regényében a száguldó élet, a gyilkosságig 
szenvedélyes szerelem, a mult kísértése villámlik át. Főszereplők: JEAN 
GABIN, SIMONÉ SIMON, JEAN RENOIR 

Fiatalság 
bolondság 

( T h e g o u n é i n h e a r t ) 

U n i t e d A r f l s f s f i l m 

Tündérszép a szerelemnek ördöge oly ragyogóan kedves fiatalokban, 
mint JANET GAYNOR és DOUGLAS FAIRBANKS jr., akiknek játékát 
PAULETTE GODDARD, ROLAND YOUNG és BILLIE BÜRKE pajzán jókedve, 
humora és talpraesettsége aranyozza be 

R e p r l z f l l m t t n k : 

Ez történt 
egy éjszaka 

(11 f i a p p e n c d 
o n e n i g h i l 

Ezt az új premiermegjelenésünket szükségtelen bemutatnunk a szakmá-
nak, hiszen annak mind erkölcsi, mind üzleti sikeréről legendákat mesél-
nek. Ebből CLAUDETTE COLBERT - CLARK GABLE filmből új kópiák állnak 
rendelkezésre 

CSEPREGHY FILM forgalmi és kereskedelmi kft. 
Budapest, VII., Erzsébet-körűt 9 - 1 1 Telefon: 22-10-22 



Adler Ferenc moziberendezés és mozikép-
viselet, VII. Erzsébet-körút 9—11. Tel.: 
225—759. 

Agfaphotó, V., Vilmos császár-út 18. I. 
Telefon: 125—240. 

Alfa film, VII., Erzsébet-körút 8. Telefon: 
422—578. 

Apolló filmreklámvállalat, VII., Erzsébet-
körút 9—11., II. em. Tel.: 222—212. 

Arany filmducco, VIII., Dankó-utca 22. 
Tel.: 149—489. Városi iroda: VII.. Erzsé-
bet-körút 13, Tel.: 421—183. 

Atelier film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
422—584. Raktár a házban. 

Aurora film, VIII., Baross-utca 11., I. 
Telelefon: 139—233. 

Balogh—Orbán, VIII., Tisza Kálmán-tér 
15. Tel.: 132—940. 

Bauer vetítőgép és adapterek (Bosch 
Róbert kft.), V., Váci-út 22—24. Tel.: 
299—180. 

Bel- és külföldi filmellenőrző kft., VII., 
Erzsébet-körút 8. III. Tel.: 222—699. 

Bosch Róbert kft. (Bauer vetítőgép és 
adapterek), V., Váci-út 22—24. Telefon: 
299—180. 

Brückner János mérnök, az MMOE szak-
értője, XI., Ulászló-utca 62. Telefon: 
457—650, vagy Mechanikai és Elektro-
mosipari szakiskola, tel.: 130—293. 

Byssz reklám, VIII., Népszinház-utca 14. 
Telefon: 138—091. 

Cinema, VII.. Erzsébet-körút 8. Telefon: 
422—582. Raktár a házban. 

Continental film, VII., Erzsébet-körút 13. 
Tel.: 421—183. Raktár: VII., Erzsébet-
körút 8. 

Csepreghy film, VII., Erzsébet-krt. 9—11. 
Telefon: 221—022 és 221—021. 

Deák film, VII., Erzsébet-körút 8. Telefon: 
222—105. Raktár a házban. 

Délibáb film, VII., Erzsébet-körút 9—11. 
Telefon: 224—050. 

Diapozitívkészítő üzem. Fekete György, 
VIII., József-körút 9. (az udvarban.) 

Diatyp laboratórium, VII., Rottenbiller-
utca 19. Tel.: 427—148. 

Eco film, VII., Rákóczi-út 12. Telefon: 
225—404. Raktár: VIII., Népszínház-u. 21. 
Telefon: 342—884. 

Electra film, XIV., Thököly-út 21. Tel.: 
337—578. 

Electric kinotechnikai vállalat, vetítőgépek, 
hangleadó, készülékek, vetítőszenek, stb. 
legnagyobb raktára, VIII., Rökk Szilárd-
utca 18. Telefon: 344—782. 

Engel Fülöp, VI., Andrássy-út 120. Tel.: 
315—152. 

Erdélyi filmgyártó kft., VII., Erzsébet-
körút 8. Telefon: 420—199. 

Farkas J. M., VIII. József-körút 19 Tel.: 
132—805. 

Fehér Endre, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
423—544. 

Ferrania, V., Tükör-utca 5. Tel.: 129—139. 
Filmatyp laboratórium, XIV., Szentes-u. 60. 

Telefon: 496—371. 
Filmcenzura, IV., Eskü-tér 6. Tel.: 183—072. 

alelnök: 183—073. * 
Filmexpress kft., VII. Erzsébet-körút 9. 

Tel.: 224—091, 225—089. 
Filmértékesítő VII., Erzsébet-krt. 8. Tel.: 

221—609 és 220—497. 
Filmfotó üzem és laboratórium, Altmayer J. 

VIII., Rökk Szilárd-u. 11. Tel.: 130—805. 
Filmipari laboratórium, XIV., Fürész-u. 

95. Telefon: 497—716. 
Filmkamara, VI., Bajza-utca 18. Telefon: 

220—855, 422—961. 
Filmservice, VII., Erzsébet-körút 9—11. 

Tel.: *424—555. 
Fortuna film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 

421—982. Raktár: VIII., Népszínház-u. 19. 
Tel.: 349—414. 

Fox film, VIII., Rákóczi-út 9. Telelefon: 
139—437, 131—658. Raktár: VIII., Rákóczi-
tér 11. Telefon: 139—437, 131—658. 

Cevaert, V., Deák Ferenc-tér 3. Telefon: 
180—318. 

Grawatsch Ottó, VIII., József-krt 71. Tel.: 
145—193. 

Gyimesy Kásás Ernő, a MAGYAR FILM 
kiadóhivatali főnöke, XIV., Semsey An-
dor-utca 7. Tel.: 499—752. 

Hajdú film, XIV., Gyarmat-utca 39. Tel.: 
297—999. 

Hamza film kft., VII., Érzsébet-körút 8. 
Telefon: 220—038. 

Harmónia film, VII., Akácfa-utca 7. Tel.: 
225-487. Raktár: VIII., Népszínház-u. 21. 
Telefon: 342—984. 

Hausz Mária filmkölcsönző és filmgyártó 
kft., VII. Erzsébet-krt. 9—11. IV. Tel.: 
225—209. 

Hebel Gyula szállító, VI., Váci-út 1. Tel.: 
115—947. 

SZAKMA* CÍMTÁR 
% 

Helikon filmvállalat, VIII., Rökk Szilárd-
utca 24. Tel.: 133—705. Raktár: VIII., 
Népszínház-utca 19. V. Tel.: 349—414. 

Hirsch és Tsuk, VII., Dohány-utca 42. 
(Kamara mozi.) Tel.: 423—903. 

Hungária film kft., VII., Erzsébet-krt. 8. 
Tel.: 422—010. 

Hunnia filmelhelyező irodája, VII., Erzsé-
bet-körút 9—11. Tel.: 424—130. 

Hunnia filmgyár rt. (Filmipari Alap), XIV., 
Gyarmat-u. 39. Tel.: 297—999, 297—622, 
297—085, Bingert János dr. ig. lakása: 
296—060. 

Ibusz filmszállítás és kölcsönzés, VII., 
Erzsébet-körút 9—11. Tel: 224—050. 

Imago filmelőállító és forgalombahozó kft. 
VII., Akácfa-u. 7. Tel.: 225—487. 

Inkey Tibor filmállófényképész, filmfotó 
üzem, IV., Múzeum-krt. 3. Tel.: 380—466. 

Kamara, VI., Bajza-u. 18. Tel.: 220—855, 
422—961. 

Károssá Foto, Filmfotótechnikai labora-
tórium VII., Rákóczi-út 8/a. Telefon: 
223—507. 

Kárpát film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
422—577, 220—299. Raktár a házban. 

Kino film, VIII., Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 
136—942. Raktár a házban. 

Kino fotó, XIV., Thököly-út 150. Tel.: 
496—602. 

Kodak, V., Báthory-u. 6. Telefon: 114—158, 
114—184. 

Kormos Miklós filmvállalata, VII., Erzsé-
bet-körút 9—11. III. 6. Tel.: 422—574. 

Kovács és Faludi laboratórium, XIV., 
Gyarmat-u. 35. Tel.: 297—855. Synchron 
műterem: XIV., Gyarmat-u. 49/b. Tel.: 
297—487. 

Kováts Béla filmreklám, hanglemez, dia-
pozitív, VIII., József-körút 19. Telefon: 
143—142. 

Kovács Emil és Társa, VII. Erzsébet-krt. 
8. TeL: 421—948. Raktár a házban. 

Központi filmkezelő, VII., Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 224—494, 224—098. 

Krupka filmgyár és laboratórium, XIV., 
Bácskay-utca 29/b. Tel.: 496—741. 

Lajta Andor, XIV., Thököly-út 75. Tel.: 
297—073. 

Léna film. Lévai—Nagy filmgyártó és köl-
csönző kft. VII., Erzsébet-körút 13 Tel.: 
223—066. 

MAGYAR FILM, VI. Bajza-utca 18. Tel.: 
220—855. 422—961. Szerkesztő: Váczi De-
zső, VIII., Üllői-út 42. Tel.: 136—386. 

Magyar Film Iroda Rt., IX., Könyves 
Kálmán-körút 15. Tel.: 146—346, este 7 
órától reggel 9 óráig valamint vasár- és 
ünnepnap: 146—343. Játékfilmgyártás: 
146—342. Színészöltözők: 140—727. Felirat-
készítő üzem: 139—211. Híradókiadás: 
VIII.. Szentkirályi-u. 25. Tel.- 145—510. 
Fényképüzem: VIII., Sándor-u. 5—7. 
Tel.: 145—510. Filmkölcsönző-osztály: 
VII., Erzsébet-körút 45. Tel.: 222—098 

Magyar Film Otthon, VI., Eötvös-u. 25/b. 
Tel.: 122—463. 

Magyar írók Filmje Rt., Gyártási iroda: 
XIV., Gyarmat-utca 39. Tel.: 297—999. 

MIF kölcsönző Rt., VII., Erzsébet-krt 13. 
Tel.: 420—796, 420—798. 

MMOE, VIII., Népszínház-utca 19. Tel.: 
136—005. 

Matador film, VIII., Sándor-tér 2. Tel.: 
132—774. Raktár: VIII., Népszinház-u. 19 
Telefon: 349—414. 

Márkus Jenő, XIV., Hungária-körút 135. 
Telefon: 296—749. 

Mester Film, Filmkölcsönző, VII., Erzsébet 
körút 9—11. IV. em. Telefon: 427—167. 
Gyártási iroda: XIV., Thököly-út 116. 
Telefon: 296—269. 

Metro-Goldwyn-Mayer, VIII., Sándor-tér 
3. Tel.: 144-^24, 144—425. Raktár a ház-
ban. 

Mozgóképüzemi Rt. kölcsönosztálya, VII., 
Akácfa-utca 4. Telefon: 227—650'. Rak-
tár : VIII., Kun-u. 12. Tel.: 144—486. 

Magyar Mozgófénykép-gépkezelők Orszá-
gos Egyesülete, VIII., Népszinház-u. 19. 
(D. u. 2—4.) Tel.: 337—598. 

Modern film kft., VII., Erzsébet-körút 8. 
Tel.: 222—000. 

Molnár Ferenc vetítőszén-keerskedő, VII., 
Erzsébet-krt. 8. Tel.: 140—736, 222—105. 

Művelődés filmgyártó és terjesztő kft., 
VII., Erzsébet-krt. 8. II. Tel.: 422—925. 

Művészfilm, VII., Rákóczi-út 40. Telefon: 
225—044. Raktár a házban. 

New York kávéház, VII., Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 425—318. 

Objektív film, VII., Erzsebet-korut 8. sz. 
Tel.: 422—580. 

Oktatófilm kirendeltség, VIII., Csepreghy-
utca 4. Tel.: 330—926. 

Oláh György gépészmérnök, a Zeiss Ikon 
A. G. mozigépeinek képviselője, VIII., 
Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 349—933. 

OMME, VIII., Csokonay-u. 10. Telefon: 
143—013. 

Pacséry László, XII., Királyhágó-utca 10. 
Telefon: 155—992. 

Palatínus film, VII., Erzsébet-körút 9—11. 
Telefon: *424—150. 

Palló film kft. VII., Erzsébet-körút 13. 
Tel.: 421—183. Raktár: VII., Erzsébet-
körút 8. Gyártási iroda tel.: 422—791. 

Pannónia filmlaboratórium, XIV., Thö-
köly-út 61. Tel.: 497—775. 

Papp Béláné és Társa betéti társaság, ,VII., 
Erzsebet-körút 9—11. Tel.: 224—294. 

Panoráma film, VII., Rákóczi-út 30. Tel.: 
225—361. 

Paramount film, VIII., Rákóczi-út 59. 
Tel.: 134—437, 140—522. Raktár a házban. 

Pásztor Béla, VII., Erzsébet-körút 9—11. 
Telefon: 225—761. 

Pátria film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
221—807. Raktár: VIII., Népszinház-u. 19-
Tel.: 349-414. 

Pegazus film, VII., Erzsébe-körút 7. sz. 
Tel.: 225—405. 

Petsman Ferenc, VIII, Mária-utca 19. sz. 
Tel.: 136—499. 

Pestman László, VI., Teréz-körút 3. sz. 
Tel.: 425—127. Csillaghegy: 163—429. 

Pflumm Tibor dr. filmkölcsönzővállalata, 
VII., Erzsébet-krt. 9—11. Tel.: 224—293. 

Photophon film, VII., Erzsébet-körút 8. 
Tel.: 420—579. 

Phöbus filmkölcsönző, VII., Erzsébet-krt. 
8. Tel.: 222—617. Raktár a házban. 

P. Kiss Pál grafikai műterem, VIII., 
Rákóczi-út 23. Tel.: 146—045. 

Püspöki Nándor, magyar kultúrfí lmter-
jesztő, VII., Rottenbiller-utca 5/b. Te-
lefon: 228—558. 

Projectograph, VIII., Rákóczi-tér 11. Tel.: 
132—201. 

Radó—Orbán mutáció, VIII., Népszínház-
utca 4. Tel.: 138—091. 

Reflektor film, VIII., Sándor-tér 4. Tel.: 
142—529. Raktár: VIII., Rökk Szilárd-u. 
20-. Telefon: 140—722. 

Reklámservice, Bydeskuty Lajos, Erzsébet-
körút 9—11. Tel.: 424—554. 

Rex film, VII., Erzsébet-körút 9—11. Tel.: 
221—022, 

Schilling Gyula, VII., Rózsa-u. 33. Tel.: 
428—768. 

Seidl és Veress Laboratórium, lásd: Pan-
nónia filmlaboratórium. 

Simonyi Vilmos mérnök, az OMME szak-
értője, XI., Fehérvári-út 147. Telefon: 
257—110. 

Sinus hangos filmservice, V., Pannónia-u. 
44. Tel.: 493—957, állandó ügyelet. 

Sláger film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
222—618. Raktár a házban. 

Stúdió mozgóképgyártó és terjesztő kft. 
VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 420—579. 

Székely Sándor mérnök, V., Pozsonyi-út 
40. Tel.: 292—506. 

Szénásy—Macskássy színes trükkfilmek, 
IV., Múzeum-krt. 1/b. Tel.: 380—027. 

Takács film, XIV., Thököly-út 116. Tel.: 
496—125. 

Tobis film, VII., Erzsébet-körút 16. Tel.: 
222—603. 

Telefongyár Rt., XIV., Hungária-krt. 126— 
128. sz. Tel.: 297—930. 

Turul Szépmíves Filmgyártó és Filmter-
jesztő Szövetkezet, VIII., József-krt. 35. 
Tel.: 330—766. 

Turul Szövetség Szépmíves B. E. vetítő-
mozgalmi törzs, VII., Rákóczi-út 42. 
II. em. 11. 

Ufa film, IV., Kossuth Lajos-u. 13. Tel.: 
183—858. Raktár a házban. Tel.: 389—036. 

Universal film, VIII., Népszínház-u. 21. 
Tel.: 138—447, 138—448. Raktár a házban. 

Valter reklámanyagkölcsönző, vetítő-
vászon-karbantartás, VII., Erzsébet-krt. 
8. sz. Tel.: 222—108. 

Váczi Dezső, a MAGYAR FILM szerkesz-
tője. Iroda: Metró: VIII., Sándor-tér 3. 
Telefon: 144—424, 144—425. Lakás: VIII., 
Üllői-út 42. Telefon: 136—386. 

Wamoscher Béla dr. filmvállalata, VII., 
Erzsébet-körút 8. Tel.: 423—544. 

Warner Bros, First National, VIII., József-
körút 30—32. Tel.: 132—590, 142—464. 
Raktár: VIII., Népszínház-u. 13. Tel.! 
144—317. 

Zeneszerzők Szövetkezete, IV., Gerlóczy-
utca 3. Tel.: 189—306. 
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